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Design Uwe Fischerserien Raumleuchten GmbH  Hainhäuser Str. 3-7   D-63110 Rodgau
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PRODUCT SERVICE
geprüfte
Sicherheit

_______________

Galinski
Tonne

Galinski
Text Tonne bilingual



0
9

1
0

1
2

 R
e

v 
1

.2

glass shade opal

glass shade clear
glass reflector opal

glass shade clear
aluminium reflector chrome

Annex Ceiling M
100 W/B 15d

Annex L
32 W/Gx24Q

Annex L
150 W/E27

Annex S
60 W/G9

Den Glasschirm beim Anbringen nicht zu hoch über die
Gummilippe stülpen, da sonst der Glas- bzw. Aluminiumkegel
den weißen Reflektor beschädigt!

When mounting the glass shade be careful not to upend it
too far over the sealing lip. Otherwise the glass or
aluminium cone might damage the white reflector.

Lors de la pose de l�abat-jour en verre, veiller à ne pas trop le
remonter au-dessus du joint en caoutchouc, car sinon, le cône
en verre ou en aluminium endommagerait le réflecteur blanc.

Nel montarlo, non posizionare il paralume di vetro troppo in alto
sul labbro di gomma, altrimenti la sfera di vetro o di alluminio
potrebbe danneggiare il riflettore bianco.
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Vor Montage der Leuchte Sicherung ausschalten.
Nur das beigefügte Montagematerial verwenden.

Disconnect fuse prior to installation.
Use only the enclosed mounting material.

Pour la pose de luminaire, couper le courant!
N�utilisez que le matériel de montage et les bornes de
raccordement livrés avec le luminaire.

Assicurarsi che la lampada si spenta prima del montaggio!
Per il montaggio, utilizzare esclusivamente la minuteria e i
morsetti specifici per elementi di illuminazione inclusi
nella confezione.

I

F

GB

D

A

B

C

D

E

F

G




